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1. Amikor Pápay József 1898-ban az osztjákoknál járt, bizony még na�gyon ke�veset tudott a magyar közvélemény erről a népről. Száz évvel ké�sőbb viszont már talán más a helyzet. Az 1990-es évek politikai változásai le�hetővé tették a ta�nulmányutakat az osztjákok lakta területekre, Schmidt Éva immár évek óta ku�tathat a Hanti-Manysi Autonóm Körzetben, Lázár Ka�talin több munkájában fog�l�alkozhat a zenéjükkel, Kerezsi Ágnes írja a mai életükről szóló tájé�koz�ta�tó�kat, néprajzi leírásokat, stb. Tőlük is töb�ben jártak Magyarországon, tartottak tu�dományos vagy ismeretterjesztő elő�adásokat (vö. a Specimina Sibirica kö�te�teiben megjelent ta�nul�má�ny�o�kat vagy a Reguly Társaság Értesítőjében – a to�vábbiakban RTÉrt. – és a Finnugor Világban megjelent híreket, tu�dó�sí�tá�so�kat), közvetítették az oszt�ják kultúrát (például A. Sz. Peszikova: Hantimentés. Új Ma�gyar�ország, IV/111. (1994. május 13), A. Sz. Peszikova-Szopocsina: Az obi-ugor népek világképe. Néprajzi Hírek 22. (1993/1-2: 98–100), med�ve�ün�nep bemutató a debreceni finnugor kongresszuson 1990-ben, 1991 no�vem��berében Gennagyij Rajsev osztják festőművész kiállítása a Szovjet Kul�túra és Tudomány Házában, vogul és osztják művészek szereplése Bu�da��pesten és a Ve�lencei-tónál 1996 júniusában (Magyar Nemzet 1996. jú�nius 25), A. Sz. Pe�szi�kova és E. A. Nyomiszova részvétele 1997-ben az Ugor Műhely mun�ká�jában, J. Ny. Vozsakova látogatásai Budapesten, oszt��ják nyelvi tanfolyama a deb�receni egyetemen stb. Különböző önálló ki�adványok jelentek meg, mint pél�dául: Maria Vagatova: A kis tundrai em�ber (Versek és mesék. Fordította és szer�kesztette Nagy Katalin) Larus Hol�ding. Bp., 1998. 107 l.; Jeremej Ajpin: A hamvadó tűznél (El�be�szé�lé�sek az Obi Észak hanti népének hitéről, szo�ká�sa�iról, szertartásairól, ha�gyo�mányairól. Fordította Nagy Katalin) Larus Holding. Bp., 1998. 214 l).


Folytatódik az osztják nyelv kutatása is. Csepregi Márta felhasználja az új gyűj�tések adta lehetőségeket, s az alábbi bibliográfiában most is – mint a korábbi áttekintésben: FUD 1 (1989): 45–62 – sokszor találkozhatunk Ré�dei Ká�roly és Honti László nevével. Különösen gyakran fordul elő a deb�receni egye�tem nyugdíjas professzorának, Vértes Editnek a neve. Ez a Pá�pay emlékülésre készült összeállítás – miközben folytatása a FUD 1-ben megjelent előzményének (Az obi-ugor nyelvek kutatása Ma�gyar�or�szá�gon 1945–1988) – egyúttal köszöntés is Vértes Edit professzornő 80. szü�le�tésnapja alkalmából.





2. A kutatások áttekintése során nem csak a nyelvtudományi, vagy csak a szi�gorúan tudományos adatokat közlöm, hiszen egyik célom éppen an�nak a bi�zo�nyítása, hogy a kisebb finnugor népek közül legátfogóbban ép�pen az oszt�jákkal ismerkedhetett meg az érdeklődő az elmúlt évtizedben. Ezeknek az al�kal�maknak a felsorolása szinte reménytelen, hiszen például Csep�regi Márta leg�alább ötven előadást tartott róluk az utóbbi években szer�te az országban. (Itt kö�szönöm meg a bibliográfia összeállításához nyúj�tott értékes segítségét.) A Re�guly Társaság első rendezvénye is obi-ugor témájú volt (Schmidt Éva vi�deo�fil�mes előadása 1991. március 21-én az MTA Nyelvtudományi Intézetében). A Ro�kon Népek Napja alkalmából is több osztják témájú előadás hangzott el pél�dául: Csepregi Márta és Lá�zár Katalin 1993. november 9-én Zsámbékon; Csep�regi Márta: Ha�gyo�mányos gazdálkodás a szurguti osztjákoknál (1994. ok�tóber 29-én Bu�da�pes�ten a Thermál Hotel Héliában); Kerezsi Ágnes: A sá�má�nizmus to�vább�élé�se napjainkban (Néprajzi Múzeum 1995. október 20); Pé�ter�bence Ani�kó: Obi-ugor táncok (MTA Néprajzi Kutató Intézet 1994. feb�ruár 11); Si�pos Mária: Az osztják hősénekek képeiről (Magyar Nyelv�tu�do�má�nyi Tár�sa�ság finnugor szakosztálya 1997. május 6) stb.


Továbbra is nehézséget jelent az osztjákkal és az osztjákkal is (ugor, obi-ugor) foglalkozó anyag elkülönítése. Nehéz figyelmen kívül hagyni az olyan mű�ve�ket, mint például Honti László: Az ugor alapnyelv kér�dés�é�hez. Budapesti Finn�ugor Füzetek 7. Bp., 1997. 63 l.; Oszkó Beatrix: Az ugor fonotaxisból (Elem�zések az UEW alapján) CIFU 8. III, 33–9 stb.


Az obi-ugor tanulmányokat igyekszem bevenni az összeállításba.


Csupán magyarországi magyar szerzőket említek. Magyarországon meg��je�lent vagy magyar vonatkozású műveik miatt azonban kivételt kell ten�nem a kö�vet�kezőkkel: Futaky István: Etymologische Beiträge zu den ob�ugrischen Sprachen. Rédei-Eml. Wien – Bp.,1992.145–50; Liselotte Har�tung: Wie alt sind die Relativsätze im Chantischen? Hajdú-Eml. Bp., 1993. 111–8; Petra Hauel: Ostjakische Lehnübersetzungen im Be�reich der Nominalen Zu�sam�men�setzung. Hajdú-Eml. Bp., 1993. 119–24; Gert Sauer: Alte Auf�zeich�nun�gen aus dem Ostjakischen. (László Honti, Nord�ostjakisches Wör�ter�ver�zeichnis. StudUA. 16. Szeged, 1982. 211 S.) FUF 49 (1990): 273–6; Gert Sauer: Zur gegenwärtigen Entwicklung der chan�tischen Sprache. In: Zur Frage der uralischen Schriftsprachen (szerk. Zaicz Gábor) Linguistica Series A, Stu�dia et dissertationes, 17. MTA Nyelv�tudományi Intézete. Bp., 1995. 129–33; I. A. Nikolaeva: Obsko-ugors�kie narody i literaturnyj jazyk: lichnoe mnenie. Uo. 123–7; Anna Wid�mer: Studien zum Nizjam-ostjakischen. SpecSib. XI. Sa�variae 1996. 100 l; Jevdokija Nyomiszova: Reguly Antal tudományos ku�ta�tó�mun�ká�já�nak jelentősége az obi-ugor népek számára. In: 125 éves a bu�da�pes�ti finn�ugor tanszék (Jubileumi kötet, szerk. Domokos Péter és Csepregi Már�ta) Bp., 1998. (Uralisztikai Tanulmányok 9.) 33–6; Marija Barmics–Dina Ge��raszimova: A magyar tudósok szerepe az obi-ugor és a szamojéd nyel�vek tanulmányozásában. Uo. 37–40; A. Peszikova: A „Szibériai ro�ko�naink” című fo�tóalbum fogadtatása a szurguti hantik körében. Uo. 49–52; Grigorij Vedmigy: Az építészeti formanyelv megalkotásának etno�kul�tu�rális feltételei (obi-ugor példán bemutatva). Uo. 53–5.





3. Nyelvtudomány


3.1. Szövegközlések:  Ebben az időszakban is folytatódott a régebben gyűj��tött (Pápay), illetve az újabb osztják nyelvi anyag közlése: K. F. Kar�ja�lai��nens Südostjakische Textsammlungen. Band II. (Transkription, Pho�nem��be�stand, allgemeine Erörterungen von Edith Vértes) SUST 225. (Hel�sinki, 1997. 181 l.); Csepregi Márta: Az összeférhetetlen egér (Tro�ma�gani osztják me�se). Hajdú-Eml. Bp., 1993. 59–64; Csepregi Márta: Lin�tunen ja hänen sisarensa. Hantilainen satu Tromagan joen varrelta. SUST 215. (Helsinki, 1993) 49–52; Csepregi Márta: Szurguti osztják chres�tomathia. Szeged, 1998. 183 l. (Studia Uralo-Altaica. Supplementum 6).


Bibliotheca Pápayensis I–VIII. Pápay József osztják hagyatéka. Kö�z�zé�teszi Vértes Edit. Debrecen, 1988–1998): I.  Próbafüzet. 1988. 85 l. (Elő�szó, A Nadym folyó melléki nép éneke), II.  Hősi énekek I. 1990. 363 l., III.  Hősi énekek II. 1990. 329 l., IV.  Hősi ének töredékek. 1993 263 l., V.  Re�gék és re�getöredékek. 1992. 267 l., VI.  Népélet és egyebek. 1995. 377 l., VII. Pá�pay József csuvas hagyatéka. Naplórészlet, csuvas szójegyzék (Köz�zéteszi Agya�gási Klára) 1997. 149 l., VIII. Osztják nyelvtani fel�jegy�zések. 1998. III + 113 + 7 (jegyzetek). A köteteket ismertették: Ke�resz�tes László: Pápay Jó�zsef osztják hagyatéka (Próbafüzet) Közzéteszi Vér�tes Edit. FUD 1 (1989): 127–8; Radomski, Rosemarie: J. Pápays ost�ja�kischer Nachlass (Pápay Jó�zsef osztják hagyatéka. Próbafüzet.) FUF 49 (1990): 288–90; Schmidt Éva: Pá�pay József osztják hagyatéka és néprajzi vo�natkozásai (Megjegyzések Pá�pay József osztják hagyatéka... ki�ad�ványhoz) Ethn. 101 (1990): 326–31; Tu�ba Márta: Pápay József osztják és csuvas hagyatéka (A BiblPáp. I–VII. ismertetése) FUD 4 (1997): 217–20.


További feladatok lennének: Vértes Edit: Gondolatok Pápay szótári ha��gya�tékáról. Mikola-Eml. Szeged, 1996. 296–7; Vértes Edit: Kö�te�le�zett��sé�geink Reguly és hagyatékának gondozói iránt. MNy. 91 (1995): 431–47.


3.2. Osztják szövegek általános nyelvi elemzése, nyelvleírás: Honti Lász��ló: Hantyjskij jazyk. In: Jazyki mira. Uralskie jazyki (szerk. V. N. Jar�tseva) Mosz�kva, 1993. 300–19; Honti László: Vahovskij dialekt han�tyjs�kogo ja�zy�ka. In: Narody severo-zapadnoj Sibiri. Vyp. 2. (szerk. N. V. Lu�kina) Tomszk, 1995. 3–22; Honti László: ObUgrian. In: The Uralic Lan�guages (szerk. Daniel Abon�dolo) London, 1998. 327–57; Csepregi Már�ta: Surgutin hantien kar�hu�lau�lujen kielenpiirteitä. CIFU 8. Pars IV. 271–5; Csepregi Márta: A szurguti osztják medveünnepi énekek nyelvi jel�lemzői. FUD 4 (1997): 53–9.


3.3. Hangtan: Vértes Edit: A zárhangok ugor vagy ősmagyar fej�lő�dé�sé��nek a kérdéséhez. FUD 4 (1997): 163–98; Vértes Edit: Über die Trans�krip��tion der bisherigen und der zukünftigen Nachlassausgaben aus Pápays ost��ja�ki�schem Material. NyK 91 (1990): 227–8; Vértes Edit: Karjalainen hely�színi más�salhangzójelölése s ezek kiadása. Hajdú-Eml. Bp., 1993. 411–6; Vértes Edit: Pápay József osztják feljegyzései és átírási módja. NyK 92 (1991): 41–60; Vértes Edit: A „hét lakattal elzárt kincs” gyűj�tési, megfejtési és átírási prob�lémái. Magyar Fonetikai Füzetek 23. 166–72. (Studia in honorem And�reae O. Vértes. Bp., 1991); Bakró-Nagy Ma�rian�ne: Szótagkapcsolódások az obi-ugor alapnyelvben. CIFU 8. III, 10–12; Rusvai Julianna: Éke�zet�hasz�ná�lat egy kétnyelvű (osztják-orosz) hi�t�ok�tató műben. CIFU 8. IV, 237–8.


3.4. Alaktan: Rédei Károly: Adalék a finnugor *-j (-×) múltidő-jel meg�fe���le�lői�hez. MNy. 86 (1990): 75–7; Rédei Károly: Kiegészítő meg�jegy�zé�sek a finn�ugor *-j (-×) múltidő-jel osztják folytatójához. MNy. 87 (1991): 447–9; Rédei Ká�roly: Még egyszer a finnugor *-j (-×) múltidő-jel osztják foly�tatójáról. NyK 93 (1992–1993): 95–100; Vértes Edit: A finnugor *-j (-×) múltidő-jel osztják nyo�mainak kérdéséről. Bárczi-Eml. (MNyTK 200. Bp., 1994) 197–207; Csepregi Márta: Problemi kategorizacii finitnih gla�go�lov v hantijskom jazike. Lin�guistica Uralica 31 (1995): 272–6; Honti Lász�ló: Zur Morphologie ug�ri�scher Personalpronomina. SUST 215. (Hel�sin�ki, 1993) 121–7; Honti László: A névszói állítmány alaktana az oszt�jákban. Hajdú-Eml. Bp., 1993. 135–42; B. Székely Gábor: On the Origin on the Predicative Particle in Eastern Ostyak. Linguistica Uralica 29 (1993): 124–7; B. Székely Gábor: A főnévi ige�név képzőjének eredete az obi-ugor nyelvekben. Mikola-Eml. Szeged, 1996. 275–7.


3.5. Szófejtések: Rédei Károly: Szófejtések 274–304. (20 osztják cím�szó, de a többinél is lehet osztják adat) NyK 92 (1991): 83–111; Rédei Ká�roly: Szófejtések 305–312. (2 osztják címszó, de a többiekben is lehet oszt�ják adat) NyK 93 (1992–1993): 125–35.


3.6. Mondattan: Gulya János: A mondatszerkezetek rendszere a vahi oszt��jákban. Szeged, 1994. 317 l. (Studia Uralo-Altaica. Supplementum 4.); Rusvai Julianna: Az alanyi és tárgyas igeragozás használata egy oszt�ják szép�iro�dalmi műben. FUD 1 (1989): 83–6; Csepregi Márta: Orosz nyelvi hatás a déli osztják szintaxisban. Mikola-Eml. Szeged, 1996. 60–7; Csep�regi Márta: Rus�sische Einflüsse in der südostjakischen Syntax. In: Fin�nisch-Ugrische Spra�chen in Kontakt. (Shaker. Maastricht. 1997) 71–77; Szabolcsi Anna: Oszt�ják parallelizmusok és mellérendelő szer�ke�ze�tek. NyK 91 (1990): 221–5. vö. Lan�guage Sciences 41 (1976); B. Szé�kely Gábor: A Categorical Syntax for Ob-Ugric Languages. CIFU 7. (Deb�recen, 1990) III/C 302–7; Dolovai Do�rottya: Az obi-ugor nyelvek mű�veltető szerkezetei. CIFU 8. IV, 11–4; Csep�re�gi Márta: Egy déli oszt�ják igeneves szerkezet problémái. In: Elemszerkezet és linearitás (szerk. Horváth Katalin–Ladányi Mária). ELTE BTK Általános és Alkalmazott Nyel�vészeti Tanszék. Bp., 1998. 65–70.


3.7. Egyéb (névtan, stilisztika, irodalmi nyelv): Kis Tamás: Újabb szem��pon�tok az osztják személynévkutatásokhoz. FUD 1 (1989): 39–44; Csep�regi Már�ta: Adalékok a szurguti osztják rokonságnevek kérdéséhez. MNy. 93 (1997): 446–451; Rusvai Julianna: Egy kétnyelvű (osztják–orosz) hitoktató mű (I. Jegorov–I. Popov: Jemiá jastopsa. Svjatoe ska�za�nie. Svjašennaja Is�to�ri�ja) NyK. 93 (1992–1993): 194–6; Vértes Edit: Aki té�ged kővel dob, dobd ke�nyérrel vissza. Rédei-Eml. (Wien–Bp., 1992.) 435–9; Rédei Károly: A vo�gul és osztják irodalmi nyelv feladatai és le�he�tő�ségei. In: Anyanyelvünk, iro�dal�munk ma (III. Finnugor Írótalálkozó. Eger, 1993. augusztus 23–27) Bp., 1995. 68–73; Rédei Károly: Zadachi i voz�mozhnosti hantyjskogo i mansijskogo lite�ra�turnyh jazykov. In: Zur Fra�ge der uralischen Schriftsprachen (szerk. Zaicz Gá�bor) Linguistica Se�ries A, Studia et dissertationes, 17. MTA Nyelv�tu�do�má�nyi Intézete. Bp., 1995. 113–22; Csepregi Márta: Die Schriftlichkeit im Ost�ja�kischen – Probleme in der Textherausgabe in der Surguter Mundart des Ost�ja�ki�schen. Uo. 135–9.





4. Ismertetések az osztjákokról, mai életükről, útibeszámolók: Csep�re�gi Márta: Az osztjákok (hantik). In: Finnugor kalauz. Panoráma. Bp., 1989. 61–70; Ruttkay-Miklián Eszter: Hanti hétköznapok. Uo. 71–9; Ta��nul�má�nyok a szurguti osztják kultúráról. Szerk. Lázár Katalin. Néprajzi Mú�zeum. Bp., 1997. 140 l.; Winter Erzsi: Szibériai rokonaink. (szöveg: Ke�rezsi Ágnes, vers: Agrafena Szopocsina) Kiadja a Vízió Művészeti Al�ko�tóközösség; é.n.); Pirk�ko Peltonen: Nyugat-Szibéria. (Őze Ildikó for�dí�tása) Hitel. 1995. február (77–86); Csepregi Márta: Az osztjákok (han�tik) általános ismertetése. In: Ta�nul�mányok a szurguti osztják kultúráról. Szerk. Lázár Katalin. Néprajzi Mú�zeum. Bp., 1997. 5–12; Kerezsi Ágnes: Hideg ország varázslói (Magyar nők a szibériai sámánok között) A Néprajzi Múzeum Kiskönyvtára 1. Néprajzi Mú�zeum. Bp., 1996. 120 l.; Kerezsi Ágnes: A szurguti osztjákok életmódja és hitvilága. In: Ta�nul�má�nyok a szurguti osztják kultúráról. Szerk. Lázár Ka�ta�lin. Néprajzi Mú�zeum. Bp., 1997. 13–57; Kerezsi Ágnes: Kutatók az obi-ugo�roknál. Élet és Tudomány 1991/32. (aug. 9.) 1008–1011; D(aniss) Gy(őző): Han�ti�föl�dön privatizálnak (interjú Kerezsi Ágnes néprajzkutatóval) Nép�szabadság 1993. január 20; Kemény Attila: Rokonlátogatóban Szi�bé�riá�ban I–III. He�ti Magyarország 1993. július 30., augusztus 13., augusztus 20; Ke�mény At�tila Nyelvrokonaink és a „jogbizonytalanság” példája. Heti Ma�gyar�or�szág 1993. július 23; Gelencsér Gábor: Találkozás a halott sámánnal... Ma��gyar kutatók szibériai rokonainknál, az osztjákoknál. Zalai Hírlap 1993. jú�lius 17; Csepregi Márta: Hogyan élnek a keleti osztjákok? Élet és Tu�domány 1994/42. 1327–1329; Csepregi Márta: Rokonnépeink. 100 kép az osztják nép�életről magyar és angol nyelvű kísérő szöveggel. In: A hon�foglaló ma�gyar�ság / The Hungarian Conquest. Magyar Nemzeti Mú�zeum CD könyvtár. Me�dia�Network Szovtverház Kft. Bp., 1997; Schmidt Éva: Beszámoló a Be�lo�jarsz�ki Folklór Archívum 1992. évi munkájáról. RTÉrt. 7. sz. (1994): 8–9; Schmidt Éva: A belojarszkiji Északi-Osztják Folk�lór Archívum története. RTÉrt. 13. sz. (1997): 9–13; Schmidt Éva: Ma�gyarország-élmény az obi-ugor kultúra tükrében. In: Népi kultúra és nem�zettudat. 1991. 101–4; Csep�re�gi Márta: Élet az erdős tundrán. Élet és Tu�domány 1994/41. 1292–4; Csep�re�gi Márta: Üdvözlet az Ob-vidékről. Ma�gyartanítás 1993/2. 39–40; RTÉrt. 5. sz. (1992): 5–8; Kerezsi Ágnes: Ex�pedícióban távoli nyelvrokonainknál. Nép�raj�zi Hírek 22. 1993/1–2. 51-8; Schmidt Éva: Összefoglaló az 1991. évi együtt��működésről és az oszt�já�koknál végzett kutatásokról. Uo. 58–68; Szö�vé�nyi Katalin: Ruttkay-Mik�lián Eszter kiállítása a Néprajzi Múzeumban. Uo. 86; Csep�regi Már�ta: Interjú Szvetlana Popovával, a Berjozovi Folklór Archívum ve�ze�tő�jé�vel. Magyartanítás 1997/4. 45–7; RTÉrt. 13. sz. 1997. 5–9; Fan�csaly Éva–Sipőcz Katalin: Két nyelvész a rokonoknál: I. A manysik és a hantik is�meretlen földje. Magyar Nemzet 1991. szeptember 11; II. Kis népek har�ca az életükért. Uo. 1991. szeptember 12; (o.á.): Vogul és osztják mű�vé�szek bemutatkozása (Rokonnépek az Orosz Kulturális Központban) Ma�gyar Nem�zet 1996. június 25; P(ozderka) J(udit): Vendégtanár a „táp�lá�lé�kos Ob” part�járól (Jevdokija Nyikolajevna Vozsakova Debrecenben) Haj�dú-Bihari Nap�ló 1997. október 17; Csepregi Márta: Surgutin hantit uuden aika�kauden alus�sa. Hiidenkivi 2/98: 28–31.
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